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17. 

pending doom ot Sodom and Gomorrah (Gen. 19, 17) they said, 

"Escape tor thy 1nepbesh1 , tiJy lite. Lot did not have to 

delibe~ate long over tbe meaning 0£ nepbesh; without giving 

the term another thought, he knew that bis "nephesh," his 

very l.ite, ,ms in danger. He even answered, using the same 

word: non let me escape t hitner, and· Di1' .l2!al, shall live.n 

He takes it t or granted that his soul. is t he seat ot his in­

dividual life. In lik.e manner alose.s is told by t he Lord 

(Ex. 4, 19)t 11Go, return into Egypt, tor all the men are dead 

which sought th7 "nephesh.n Similar usages are tound in 

Josh •. 91 24;- l Sam~ 19, 5 • . 11; 2 Sam. 16,. 11, and many other 

passages treating of nseeking one's iiten and "losing one's 
10. 

life. 11 

Identical use 1s made ·ot psyche in the New Testament. 

In lfatt. 2, 20 the Lord says to Jcs~~h, "Arise, and take the 

young child and his mother, and go into the land ot Israel; 

tor they are dead which s~u.ght the young child's !!ti.•• The 

vicarious laying down ot the nprir1~iple or lite in Christ" 

is menttoned by the Savior Himseir in Jn. io, 11: 8 1 am the 

good ~hppherd: the good she,iJherd giveth his life t " r the 

sheep;• and Jn. 10, 17: •.7herei'o1:e doth -my Father .love me. 

because I lay down my_ lite, that I might take it again.• 

And very significant 1s t ~e tact wnich St. Paul bri~gs out 

in Acts 20, 10. as he refers to Eutychus, who had tallen from 

"the third loft": 11Trouble not Yvi.&rselves; fo~ his lite 1s 

in him.• Butychus was st11J. a living• human being, because 

•psyche• was still in him.· Hare Paul unquestionably 1dent11'1ea 



10. 
psyche with l.if'e itael.f'. 

18. 

Prom so using the. words nephesh and psyche to mean lU'e 

itself'., it is quite natural that its s1gn:lf:loance was oanled 

still :f'urther. .Since the lif'e ot a human being is manifested 

by' his outward actions, or, to put it another way, since the 

body serves as a sheath f'or the soul. and .bJ" ita motions 1ncl1-

catea that the 11fe principle ts ·operating in it, the te:ra 

'"aoul.1 was also used by the Hebrews to designate an :lndl-
11. 

Y1dua1 man or peracm.• Th.is again is a usage very similar 

to that or the English. For example, wo speak or a Christian 

congregation as being composed of so and so Jl8llJ' souls. 
In 11ke manner were the terms neptiesh and psyche used. As 

general examples or this usage, we might peint to such pas­

sages as Job 16, 4 ·1 •I also coul.d speak as ye do I it your 

soul. were 1n -,q soul• s stead, I could heap up words against 

you, and shake mine head at you. 11 flds ls jua\ another wq 

of saying what the English would p.ut in tl1e few words, •If' 

you were I,• or •If' you nre in-, position.• So also Pl'cw. 

14,. 251 "A true witness delivereth soul.sJ but a dece1tru1 

witness apeaketh 11es.• Paraphrasing free~ in &lgliah we 

woul.d say, •A true witness acquits or delivers a PV19P 

by apeak1ng the truth.• 

QU1te f'requentl.7, nephellh, ref'er:ring to the entire 

hUll&D being, 1• toUDd in the plural, therebT serving Hebrew 

writers to rarer to peop1e 1D gene:ral. to categorize, or 



19. 

to enumerate. Thus nephesh •~s used 1n the com1¥1:ndwents or 
the ceremonial J.a•s given to the children of Israel.. In the 

institution of the passover, tor example, we read, ·:sx. 12, 41 

".And it the househol.d be too little :tor the 1amb, let him and 

his neighbor next unto his house take it according to the 

number of soul.s ••••• 11 .All identical usage is found 1n Le,,. 

18, 29: RFor whosoever shall commit aD¥ ot these abominat~ons, 

even the souls that commit thea shall be cut ott rrom among 

their people.• In the Bew Testament the only similar use 

of pqohe 1n lawgiving 1s ~t of Pau1 in Ro■• 13, 1--am 

that in the singulars "Let every soul be subJect unto the 

higher powers." 

Passages using naphesh 1D the pl.ural tor the sake ot 

· enumeration or in a census are Just as f'requent. ~us Gen. 

46, 15-2'11 "These be the sons o:t Leah, which she bare unto 

Jacob 1n Padanaram, with his daughter D1nah1 al.l the souls or 

his sons and his daughters were thirty and three, etc.* 

Just as striking 1s the repeated use of nepheah in the plural 

1n the account o.t Joshuah's v~ctories, Josh. 10, 28.tr. 
BEactly the same 1a the use o~ paychai in the Hew !esta­

■ent, as 1.n Acts 2,_4J.1 •!hen they that gladl.y received his 

word ware baptizedJ and the same dq there were added unto 

them about three thousand aou1a." Compare also the en1aera­

ti.on 1D Acts 2'1, 37: "And we were 1n all in the ship two 

hundred threescore am sixteen souls.• 

!he term nephesh was al.so applied to the general cate­

gory or slaves. as 1D Gen. 12~ 51 •.lDd Abram took Saral his 

.Ua,· and Lot his brotherts son, and all their substance that the, 
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had gathered, and the soul..s that they had gotten in Haran.• 

So common did the usage of the word nephesh become among 

the Hebrews in referring to t he entire human body or person 

that eventual.ly 11it came to denote 1selt•; thus •my soul.•, 
12. 

• thy soul.•.- •his soul•, meant •my self'•, •thysel:r •, ·•himself',." 

This translation is perm1ss1bl.e only wnen a personal. suffix 

attaches 1tst!l.f to nephesh. ~nus wllen David says, Ps. l.31, 

2, nsurely .I have behav3d and qu:1eted mself as a ch~ld 

that is weaned of' his mother, 11 the &Jtpression t hat he use·s 

is ' Y.f -.;> ~ .• And 1n the book or Esther (4, 13} Mordecai 

says to Esther, "Think not with thyself that thou shal.t es­

cape in the _king 1 s house. 11 Literally, DJ)o not think in or 

with your soul, ""j' 1f! ~ ~ ::'.} ''1 7" ~ 1 JS • n When Eli Jab f'led 

f'rom Ahaz to Beersheba, we are told that "he requested tor 

h1mse1t that he might die. n L1te1•ally w·e have these words& 

"J) ':\ Y.)1 ·rw: ~- 7> 1 ~ lfl.lj~) ·• 1. e. 0he asked that his 

soul die.n An. exampl.e .of' an i mpersonal use is i"ouDi · 1n Jer. 

3 , 11: D.And t ile Lord said unto me, the backsliding Israel. 

hath Justified herself ( ✓ r~ ~ ~ , 'her souJ. 1 ) more than 

treacherous Judah. 11 The same thing holds true with the 

plural. In Lev. ll, 43 (cf'r. also 11, 44) tlle ce1·emonial 

1aw written do\111 tor the Israelites reads: "Ye shall not 

make ,:ourse1vas abominabl.e with any creeping thing that creep­

eth, ( 7:] ~ \ ~ \.u ~ ~- l) ~) • n ... cuef'ul. study of the many 

12. BastiJJgs, ibid., p. 73&. 



21. 

other passages using the word nephesh reveal.s other instances 
10. 

where ne:r,hesh means nothing else but the personal pronounJ 

yet it always seems to retain the idea or personal 11£e, 

in spite of these variations of translation. 

What seems strange1· tha1) aey of t hese uses is the ·tact 

that nephesh , syc1boliz1ng lite itself, should be used even 

ot one dead, a corpse. "B.Y curious extension of the use of 

1 soul• for 1person1 it came in time to denote a per son liv­

ing but now dead. Tbis usage 1s found in t l1e o. T. only 1n 

Leviticus , Numbers, and Haggai (see e,.g. Lev. 19, 28J Nu. 

6 1 6 1 and Hag. 2, 13). Although the nephesh had clearly gone 

from the body, its long use in the sense of •person • led to 
13. 

this curious application to a dead body.n And yet this 

application of nephesh to a dead body, a corpse, is not too 

curious when 1e recall a parallel use in the mglish ianguage. 

If modern tongues may refer to a person who has died sudden­

ly as the result of a tragic accident as a 11poor soul," cer­

tainly this ancient Hebrew usage is also ~u:-:Jt1fied. 

It is simply for the sake 0£ com~letion that we mention 

here again the £act that nepbesh, as wel.l as psyche, orten 

re£ers to a "living thing,n an animal. Very frequently 

nephesh, in such cases is bound together with JI ~7}"". In 

the Creation account "nephesh chaiah" is 1dent1£ied v,1 th 

ncattle and creeping tllings•a •Let tbe eartb bring f'orth 

the living creature at_ter bis kind,, cattl.e and creeping 

18. Hastings,, ibid. 
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thing," (Gen. 1. 24). From various other passages we must 

conclude that not only cattle are included in the term nneph­

esh chaiah, n but also the birds and i"i sh. ,Wn ~n Ad3JD named 

the animals ve read• nwnatsoever AdWII called every living 

t hing (living soul, living creature)• tha t ~1as the name 

thereof," (Gen. 2, l~). The ~erse .tollo\71.ng tells us tha t 

"Adam gave names to all cattle, and to tne fowl of the air, 

and to every beast of the field." illus we conclUde that 

cattle, birds , and "beasts of the field" are inclUded in 

t he nephesh chaiah. Just how m1UJ¥ varieties ot creaturea 

a:re meant by the s omewhat. limited term "beasts or the .tield• 

is some\vhat puzzli11g. As Leupold }'oin:ts out: "Though there 

is dif£iculty about determining the exact limits or the 

term •tield' (as opposed to ·•beasts or t he earth,• Gen. l.t 

24) ••• ,.there is great likeli1100d that it may rater to the 
14. 

garden only.• Notice that the tisn or the sea are not 

mentioned spec1£1cally in the account; 1t would al!Jlost seem 

£rom this pas sage tha•t they are not part or the nephesh 

cbaiah. However in la. 19• 10, a rather difficult and dis­

puted passage, nephesh must refe1· to creatures of ponds or 

"sluices,"-£1sh in simple lmglisb. Tb.us the translation 

or this · passage may well read: •AD~ th~ shall be broken 

1n the purposes thereo£, all that make sluices and po~d.:s 

ror rish.• A much clearer passage is found in the Ne.w 

14. B. c. Leupo1d• Exposition ot Genesis, p. 131. 
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Testament, Rev. 16, 3, where psyche can very easily be trans-

1ated "f'ishn1 nADd the second angel poured out h.i s vial UP­

on the s ea; and it bec&me as the blood of a dead man; and 

every living soul died in t he sea.n This i nstanci.! of' the use 

or nephesh unquestionably re.t"ers to every liviDg tning in 
15. 

the waters, including, or course, the .t"ish. 

Die ract that nephesh and psyche are synonymous with 

life itself quite naturally raises the question, nwhat is 

the soul, and where is it situated in the body?" Both 

questions are virtually unanswe1·able. Anu. ye·t from what has 

been said, several t hings become obvious in regard to its 

substance. We may sa.t"ely say tha t it is something immaterial 

or intangible. As Norlie says, "The soul is immaterial, not 

made or matter. _It is non-corporeal, has no body. It is · 

a spirit, and 1s o.t"ten called spirit instead of soul. For 

instance 1n Luke a, 55 1s .the account of' the raising or 

Jairus' daughter .t"rom tne dead. Jesus said tQ her: •Maiden, 

arise.• And her spirit (pneuma) returned, and she arose 
16. 

immediateJ.y.n S1m1l.arly in the case of Eli~ah an~ the 

widow•s son (1 K1. 17, 17tt.): nTne son of' the mistress ot 

the house .t"ell s1ckJ and his sickness wa s so sore, tha t there 

was no breath left i n him. n i'1l1en El1Jah prayed to the Lord, 

He heard the voice of' EliJahJ and the soul of' the child 

came into him again• and he revived.n So then we might S&J' 

15. For a distinction between the nephesh ot man and beast 
ctr. Chapters I and IV. 

16. Kor11e• l.2£• ~-• P• 16. 
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remembering that it was the nesbaawb• the breath of God that 

brought the soul into being, and that tne soul. is called 

lite itself throughout t he Bibie, the soul is t he intangible, 

immateriai spiritual inhabitant of man that produces and sus­

tains lif'e. 

The question of the location of the soul in the bod¥ 

causes yet m~re perplexities. It is virtually impossible to 

coni"ine the nephesh or psyche to an;y particular portion or 

organ of tbe human body. Nonetheless there have been various 

unsubstantiated con.~ectures made in an attempt to localize 

t he human soul in the body. Thus the nephesh bas been con­

nected with t he heart, the intestines, the mind• the breath, 

the blood• and even with sex. From t he ~r eceding pages it 

could be inferred t hat the anci.ent Hebrew conceived of' the 

nepbesh as being 1nseparabl¥ bound with the neshamah. T'aat 

is true, to a certain extent.. However• the teaching stands 

out tar more clearly that the nephesh, being the saat ot 

life• was even more intimatel.y connected with the blood. 

Just as the English idiom has 1ta nto pour out one's life.8 

i.e. •to pour out one's lite-blood•" so also it iV&S quite 

natural tor the Hebrews to say when "blood was shed or poured 

outn that also the life of the victim was shed or poured 

out with t he blood• (ctr. Is. 531 12; Lam. 2, 12). 

!'his is clearly p~oved by passages prohibiting the 

Israelites from eating the blood ot ·animala. Already after 

tbe Plood the command was given to Hoah• (Gen. 9• 4)1 •!be 
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· rlash with the ll(a thereof, which is the b1ood thareAf, 
shall 7e not eat.• The original associates •li.ren and 

•blood n even more clesely.i •But f'l.esh w1 th 1 ts lite ( \ 1Li 'D l =l. 
• - r 

-the ~ is the Beth of assoc1ationJ hence lit •. , •with 
I 

its soul•), namely, its blood ( ~ YJ-=T ),n idanti(i.at nep1'.-
• 'T 

esh and TI 7 , as indicated by the two words standing 1D 

direct apposition. Just as clear 1s the 1dentif'1cation 111 

Deut. 12, 23: "Only be sure that thou eat not the blood; 

tor the bl.pod is the llfe;ui~ ~"JI X .,-rr 717 IJ '"? J 

and thou 1118J'8St not eat the l.ife wl th the f'l.esh (l.U ~ ~ "JT 
7 1.LJ"17f -0 ':5> ). 11 11The blood may not be eaten because 

T T - • 

it is the vehicle of lite, l.iterall.7, (Lev. 17, l~) •The 

soul or the flesh," i.e., it 1s the seat ot the animal lite 

ot the body'. tit 1s the .tountain ot 111'e,n says BarveyJ 

1the first to live, -the last to die, and the ~rimary seat 

of the animal. soulJ it lives and is nourished of itself, arxl 
17. 

by DO other part 01· the hlJDUlll body'• II 

As was intimated by the forego~ statement, the loeus 
gl@ssicus of this Old Testament conception is found in Lev. 

17, 11: •For the life or the flesh 1s in the blood; and I 

have given it to you. upon the al.tar to make an atonement tor 

your soulsJ tor it is the . blood that aaketh an atone■ent 

tor the soul.• Though the Israelites made tlmee different 

kinds of of'f'arings to Jehovah• drink, vegetable, and antmal• 

the animal of'rering was the m~st important. It 1s to 
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thta animal aacriftca th.st Lev. 17, 11 rerera. "Animal 

orreringa or aacrirtcea called f'or cattle. aheep, •~d goat■ 

or both sexes, rerely ror dove■• 'l'be animal we■ reou1red to 

be tree from blemish and at least •1Sht dq-a 01•. Secr1ftcea 

were or three kinda ( burnt, s.1n, and peace), 1n each or Wbf.eh 
18. 

the blood made atonement." 

or course the purpose or these blood aacr11'1cea waa to 

atone ror the ■ina or the people. And from Ln. 17. 11 we aee 

how God looked upon th1a blood that waa sprinkled on the altar. 

Be h1maelr says. •1 have given 1t to you upon the altar to 

make an atonement ror your aaala.• ·An ezamtnatlon or the 

or1g1nal reveals aameth1ng more or the 1dea conveyed by th• 

Author1•ed Vera1on1 a translation. "atone;" l .!) ) ~ ta the . . - ~ 

word used, mean1nB• to be au.re, •to atone,• bat telling mach 

more about the manner or tb1a atoning In !ta or1g1nal senae: 

"to coverJ" actually, then 1n th1a css•, •to cover ap, to make 

a covering over, your aina.• In other words, when thts blood 

wr. a apr1nkled upon the altar, ror atn, it "neatrall•ac! or 
19. 

concealed sin 110 that It ahou1d not orhnd~ Jehovah an,more, 

and "render th• D1,r1ne wrath Inoperative. To make an etonement, 

tr w• probe . th• Bebrelr .ft.pre., · ••e• to throw, so to apeelc, a 

veil over atn ao dass11ng, thst the v•tl end not the atn wa■ 

v1a1ble• or to place std• by std• wt.th atn something ao attract-
. 

tva aa to compl•tely •nsro•• the 9J'••••••••'l'h• ftgar• whleth 

the Nn Teatam•nt uaea wh•n f.t ap•aka or th• •new robe,• 

18. John P. Davi■, A Dlottonaa or th• Bible, P• 660 
19. Palplt commentag on Levicaa, Int.rodactlon, P• 1z. 



the Old Testament ,uses when it speaks ot atonement •••• to 

use a modern .figure •••• it was as it the sinner who had been 

exposed to the lightning rod of God 1s wrath had been suddenly 
20. 

wrapped around and insulated" bJ' the vicarious blood of 

the l.amb. Such is the significance oi' the Hebrew term tor 

natone.n Mot that thie covering of b1ood in any way deceived 

Jehovah into thinking that the sin had not at all been com­

mitted; but because he had commanded such sacrifice. &'a¥ 

sacrifice thus performed in !aith tor tne remission or sins, 

caused him to overlook the sins, to blot them out from his 

sight, and actuallY to forgive them-~ust as tha blood or 

Jesu.~ Christ. His Son, cleanseth .YI. from all sin. 

We are also told wl'q it was the blood that ma.de the 

atonement for the soul. 11For it 1s the blood that maketh 

an atonement for the sou1,.n we are told. This is an un­

fortunate translation on the part of not only the Authorized 

Version,. but also or Luther,. the LXX,. the Vulgate, and the 

Targums. Actually it should read: "For tba blood lt is that 

makes a covering by means of' the soul. 11 11Soul.11 here does 

not rater to tbe person or persons f'or ~hom the sacrifice 

1s being offered,. but to the _soul of the ammo] that is being 

ottered. In view of' that tact it is not t he blood itself' 

that ef'tects the "covering over sin" but the nephesh 1n the 

blood. It was the bloud that made atonement by means of the aoy1, 
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J 28. 

( 7 -~ q ~ W ~ ~ ~ r~ fr\ 71 7°r}" - -. .;) ) • •zn th1■ 
way the Y1cer1oua aat1af'ect1on of' the an1me1 1 a aoal 

f'or man was brought out to the Jews. The anlmel 11f'e 

was aacepted 1n place of' the retional saal of' man; the 
81. 

f'ormer died that the letter might 11-ve. n 

For· tb1s reason the Jawa could not 1n Red-Cro■Ablood­

benk fashion store up large qaanttttea of' animal blood ~n 

readiness f'cr future use. Although thta may have seemed 

prect!cel, 1t was not in accordance with God's command. 

The blood of' the animal had to be warm •1th the heet of' 11f'a a■ 

it wos spr1nkle4 against the f'mr walls of' the altar. It 

was necessary that the soal. the nephellb, be poured out 

upon the altar together with the blood. In that way ~nly 

could the napheah of' the animal vtcer1ously and ef'~e~ttvely 

stone f'or the nepbeah of' man. 

We ere wall ewere of' the f'act that 1n the d1scuas1on of' 

the Hebrew aacr1f'1ces, we h8'V8 been apea'ld,ng m.ainly of' the 

nepheah of' beasts. Yet•• do not bal1ave that•• are making 

too sweeping a atetement when we say. that the same principle 

applies elso to man. 'l.'bough not ment1onecl 1n so many words 

in the Btble,(except perhaps ror Isaiah &S: •he hath poured 

out hts soul unto death"), we may saf'aly say tbet also 1n man 

the nepheah ta at least Intimately connected •1th the blood, 

1f' not tdenttcel to 1 t. When the auf'f'er1ng aarYent of' Iaatah &S 

81. Lange-Sohef'f'. op.cit PP• lS&-1:56 
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poured out hls nepheah unto death, we know &om both 

history an4 the aonf'trmation of' the Hn 'l'estament that 

He actually poured ou.t h1• 11f'e blood. Be••• the •Lnb 

or Ood that taketh away the ■1na of' the world,• •mo -
needeth not daily, ea those high p'l'lesta to otftrr ap 

secr1f'1ce, f's.rat f'or ht■ own alns, end then f'Ol' the 

people' sa f'or th1a ml d1d once, when he ot't'ered ap 

himself.• Whereas the ■oal of the aacrlftatal 

lamb of the Jew■ wea aubst1tat1ona17 t'Ol' only a certain 

f'ew end only temporar11J', end on1J' because of' the perfect or­

f'ering of Christ foreshadowed by the sacr1f'1ce, the soul of' 

Lemb of' God was "poured out" ror everyone and f'or alway■ J 

11kewtse bis blood covered the stns of' the entire world. 

'lh1a pS.ctare of' the a11-autt1c1ent ottering of the Lamb 

of' Ood ta beaut1tally portrayed by Wm. Cowper: 

"'lbere 1• a t'cunta1n ftlled with blood 
Drawn f'l"om Immanuel'• veins, 
And sinners plunged beneath tbat f'lood 
Lose all their guilty atatna.• 


